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KOTI'HITUBHO-ITIPATMATHUYHI ACHEKTHU AHTJIOMOBHOTI'O BEBIHAPY

IlocTaHoBKa Mpo0JjeMu. AKTyalbHICTh Ha-
YKOBOTI'O IPOEKTY, IPUCBIYEHOTO OCMUCIIEHHIO Ta
cucTeMarusallii MapkepiB Cy4yacCHOTO aHIJIOMOB-
HOTO OCBITHBOTO IIPOCTOPY Yy (opmari BeOiHapiB
3 HaBYAHHS aHIIIKWCHKINA MOBI, BUSHAYAETHCS TUM,
110 B Mpolieci mobdanizanii Ta akTHBHOIO PO3BU-
TKY Cy4acHHUX iH(pOpMaLiiHUX TEXHOIOT1H Bi0y-
BA€THCS TIOCTIHHE OHOBJIEHHSI MOBHOT'O CEpPEIOBHU-
1114, 110 CyNPOBOKYETHCS MOSBOIO JKAHPIB, SKI
BiZIOOpakaroTh KJIIOYOBI TapaMeTpH aHITIOMOBHOT
OCBITHBOI IHTEpHET-KOMYyHiKaii. Came 11i akTo-
pH € 6a30B0OI0 TIATHOPMOIO [T BIPOBAKEHHS
B CHCTEMY TPaAMIIIITHOI OCBITH HOBUX METO/IIB
Ta 3ac00iB, 1110 3a0€3MeYyI0Th Y/10CKOHAJICHHS
CY4YaCHOT'O OCBITHBOT'O IPOIIECY 32 JIOIIOMOTOI0
OllaHyBaHHS 1HTEepHET-1HpOopMaIlii.

VY Hami IHiI B iHTEpPHET-IPOCTOpPI € Oe314
OCBITHIX MOpPTaiB, CaiiTiB, ONOriB, aKayHTIB, pe-
CypcCiB, OpIEHTOBaHUX Ha HaBYaHHS 1HO3EMHOI
MOBH, SIK1 B3a€MOJIIFOTh 1 TOCTIHHO OHOBJIIOIOTHCS
3 ONISAY Ha HOBI peastii Ta MoTpedu Cy4acHOTo
CBITY m1o6amizalii. 3Ha4yHy poJIb y HOMOBHEHHI
pecypcHoi OCBITHBOI 0a3u CHOTO/HI BiAIrpae 3a-
TOCTPEHHSI 00CTAaHOBKM Y CBiTi, IO MOTpedye
BJOCKOHAJICHHS JIIHTBICTUYHOTO 3a0€3Me4eHHS
YHUCJICHHUX MPOEKTIB HABYAHHS MOBU MIKHApPO/I-
HOTO CIUJIKYBaHHS — aHDIHChKOI. Lle nepexonnu-
BUH CTUMYI JUIsl HAYKOBOI'O OCMMCJIEHHS aHIVIO-
MOBHOTO 1HTEPHET-IAUCKYPCY, IKUN 3a0e3reuye
e(eKTHBHI IIJISIXU Ta CIIOCOOM BUKOPUCTAHHS 1H-
TEpHET-PECYpPCiB y CyyacHii OCBITHIN Mapajurmi.

OpuuM 13 HalO1IbII 3aTpeOyBaHUX 3acO0iB
BIpTyaJIbHOT HaBYaJIbHOT KOMYyHIKallii B cy4ac-
HHX YMOBAX TI0 TPaBy BBAXKA€ThCs Bebinap. Moro
HOMYJISIPHICTH K CIIOCO0Y HAaBUYAHHS 3yMOBJIEHA

HU3KOI0 (haKTOPiB, cepesl IKUX 0COOIMBE MicCIe
MOCIJIAI0Th ay/io- Ta BijleomMarepiaiu, ki 3a0e3-
MEYYITh aBTCHTUYHHI 3BYKOBUH CyNPOBIJI, 1110
CTBOPIOE aJICKBaTHI YMOBH JUIsSi HABYAHHS KOPEK-
THOI BUMOBH, IKa BUJIA€THCS BUKITFOYHO BaXKIIU-
BOIO B HaBYaHHI aHIIIIMCHKOi MOBH B TepMiHAX
il BapiaHTHUX PI3HOBHIIB. 3 IHIIOTO OOKY, )KHBE
CHJIKYBaHHS 3 ayJIUTOPIEIO CTYJCHTIB 00’ €KTUBHO
JUKTYE CBIH PEKUM POOOTH SIK 3 JIIHTBICTHYHU-
MU, TaK 1 3 €eKCTPaJiHTBICTUYHUMHU aCTIeKTaMH
iH(hOopMaIiiHOTO KOHTEHTY BeOiHapiB. BepOanbHi
MapKepH KOMYHIKaIlii B Me)KaxX HaBYaIbHUX BeOi-
HapiB MPHUITYCKAIOTh aKTUBHY POOOTY 3 BOKaOYJIs-
POM Ta TPaMaTHUKOIO aHTJIIHCHKOT MOBH Ha piBHI
HOPMATHUBHHX CTaHAAPTIB Cy4yacCHOI aHIIIHCHKOI
MOBH, TOJI SK JIHTBOKYJIBTYPOJIOTIYHUN 1 He-
BepOATbHUM CKIIAJIHUKH BeOiHAPY TPAJAUIIHHO
CIIUPAIOTHCS Ha CYIPOBIAHI BimeoiHdopmarlriiiHi
mxepena (Salmon, Trace, n.d.).

O4eBHIHO, 13 IBOTO BUIUIMBAE, IO HABYAIBHI
BeOIHApU 3 aHMIIMUCHKOI MOBH MOTPEOYIOTh PO3-
pOOJIEHHSI HAYKOBO OOIPYHTOBAHUX CXEM JIS
aJICKBAaTHOTO OMHUCY KJIIOYOBHX OCOOJIMBOCTEH
NPHUHIMIIOBO HOBOTO BHJIy HAaBYAJIbHOI KOMYHi-
Kaiii. YHacIioK TOro, mo BeOiHAp € IMIUPOKO
3aTpeOyBaHUM JKaHPOM BipPTyaJIbHOTO HABYAIIb-
HOTO JHMCKYPCY, MO)KHA CKa3aTH, IO TeMa IIbO-
r'0 JOCII/DKCHHSI BUPI3HIETHCS JOBOJII HU3BKUM
CTyIIEHEM PO3pOOJICHOCTI, OJTHAK Y OUIBIIOCTI
npalk i3 BUIIEHA3BaHOI MPOOJIEMATHKH 3a3BHYAM
0OTOBOPIOIOTH Ta OIIHIOKOTH MPHKJIAIHI Mapa-
METpPH HaBYAJIHHOI KOMYHIKaIlii, 110 3HAXOIUTh
BiIoOpakeHHS B OOMiHI MPAKTUYHUM JOCBIJIOM
SK MOJIEpaTOpaMH, TaK i y4acHHKaMHu BeOiHa-
piB, TOMI SIK HAYKOBO-TCOPETUYHE MIATPYHTS, 1110
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3a0e3reuye yCIHIIIHICTh TOIO UM TOTO 3aHATTS
y dhopmati BeOiHApY, 3IMINAETHCS 32 MEXKAMHU
yBaru AociigHukiB. Came 11ier0 00CTaBUHOO ITiJT-
TBEPKYETHCSI CBOEYACHICTB 1 IOIIIBHICTD CIPO-
OM TIOBHOIIIHHOTO aHAII3y KOTHITHBHO-IIparma-
TUYHHUX XapaKTEPUCTUK aHIJIOMOBHOIO BeOiHApy
3 HaBYaHHSI aHIVIICHKOI MOBH.

MeTtoaun nocJigxkennsi. KormituBHo-mpar-
MaTH4HI acCIEKTH aHTJIOMOBHOTO BeOiHApy Tme-
pendavyaroTh aHaji3 0COOJUBOCTEH CIIPUHHATTA,
1moOyioBu Ta (PyHKI[IOHYBaHHS BeOiHApPY 5K KO-
MYHIKaTUBHOI'O XaHPY, y SIKOMY MOEIHYIOTHCS
MOBJICHHEBI, KOTHITUBHI Ta MparMaTH4Hi YUHHU-
ku. [{ns mocnipkeHHs KOTHITUBHO-IIParMaTUYHUX
aCIIEKTiB aHTJIOMOBHOI'O BeOiHApy BHKOPHUCTA-
HO: TUCKypC-aHalli3, aHaJIi3 MOBJICHHEBUX aKTiB,
(dhperiMOBHI aHATI3 Ta KOHTCHT-aHAII3 3 METOIO
BHSIBJICHHS MOBHHX CTpaTerii, 1o 3ade3mnedy-
10Th €()EKTUBHY KOMYHIKAI[II0 MK BHUKJIaJlaueM
1 CTy/JICHTaMH.

AHaJIi3 OCTaHHIX J0cJiIKeHb. BHECcOK y BU-
BUCHHS JUCKYPCY 3 MO3UIIIH COII0JIHTBICTUKHI
SIK CKJIQJIHOTO KOMYHIKaTUBHOTO SIBUILIA 3POOMITH:
T. Ban Jleiik, 1. Kpucran, H. ®epxioy, I1. Cepio.
JlocimKkeHHsIMU OCBITHBOTO AMCKYpCY 3aiima-
nucs yuMano ¢axiBIiB y rajy3i MPaKTUYHOTO
HaBYaHHA 1HO3eMHOI MOBH, Kk-0T B. I. Pearko.
O. M. Tominin. I'. €.bakaesa, O. A.bopucenko,
I. I. 3yenok. 1. B. Isantok, M. X. Ka6ipi, M. Jles-
pinn, M. O. Ilaganka ta a1, Y mparsgx BUBUCH-
HIO KOTHITUBHO-NIParMaTUYHUX aCHEKTIB aHIJIO-
MOBHOTO BeOiHapy 3 HaBYaHHS aHIJIIHCHKOT MOBH
NPUAUUIOCS HE Ty)Ke Oarato yBaru.

Merta crarTi. KoMniekcHe BUBUCHHS, OITHC
1 cucTeMaTH3allisi OCHOBHHX ITapaMeTpiB Ta MOB-
HUX 3aC00i1B, SIKI peaTli3yl0ThCs y9aCHUKaMH ITPO-
(heciifHOT mearoriyHoi B3a€Mo/Iii Ha KOTHITUBHO-
MparMaTUYHOMY PiBHI B aHIJIOMOBHHUX BeO1Hapax
3 HABYaHHS aHMIIACHKOI MOBH, Ieperdayae aHa-
J113 KOMYHIKaTUBHUX CTpPATETid, TAKTUK 1 MOB-
JICHHEBUX aKTiB, CIIPSIMOBAHUX Ha 3a0e3MeueH-
Hs e(EeKTUBHOI TPAHCIIALIT 3HaHb, (OPMYBaHHSI
CHIJILHOTO KOTHITUBHOTO MPOCTOPY Ta ONTHUMI3a-
1[I0 mefaroriyHoro auckypcy. OcobimBa yBara
MPUIISAETHCS BUSBICHHIO MEXaHI3MIB aKTyaJi-
3aIii mparMaTHYHUX 1HTEHIIH, MOBHHX 1 MO3a-
MOBHHUX MapKepiB aIpeCcOBaHOCTI, MOJICIIOBaH-
HIO KOMYHIKaTUBHOT B3a€MOJIi1 MK BHKJIa1a4eM

1 CTyIeHTaMH, a TaKoXX criocobam BepOaiizaltii
KOTHITUBHHX IPOIIECIB Y MeKax MpodeciitHoro
HABYaJHHOTO CepeloBUIa. TOMy METOI CTaTTi
€ KOTHITUBHO-TIParMaTH4Hi aCIIeKTH aHIJIOMOB-
HOTO BeOiHApYy.

Bukiaan ocHoBHoro marepiaay. OnHiero
3 ¢popM CHHXPOHHOT'O HAaBYaHHS € BeOIHAp, IO
CTaHOBUTH COOOI0 IHTEPAKTUBHE MEPEKEBE Ha-
BYQIbHE 3aHSTTS, SIKE IPOBOJUTHCS B PEIKUMI
peaslbHOTO Yacy, Ja€ 3MOTY iMITyBaTH 3aBYaHHS
face to face, Hamae iHCTpyMEHTH IS CHIJIBHOL
poOOTH B NHCTAHIIHOMY peXuMi, 3abe3reuye
BUCOKY iH(pOpMaIliiiHy HaCUYEHICTh, TEMI Ta
aKTHUBHICTh ycCiX cy0’ekxTiB HaBuaHHs (Skylar,
2009). B. M. KyxapeHko 3a3Ha4ae, 110 BebiHap —
1Ie «BIPTyaJIbHUI» CEMiHAp, OpraHi30BaHUH 3a
JIOTIOMOT00 1HTEpHET-TeXHOoJIoTil. Bebinapy
BJIACTHBA TOJIOBHA O3HAKa CEMiHapy — iHTepaK-
tuBHIcTb (Kyxapenko, 2011). CyyacHi TexHonorii
MIPOBEICHHS BeOIHAPIB JAI0Th 3MOT'Y OpraHizyBa-
TH TEOPETUYHY ITITOTOBKY MaiOyTHIX (paxiBIIiB,
copmyBaru iHDOpMariitHy i TpodeciiiHy KoM-
METEeHTHICTh, 3a0€3MEUUTH YCIIIIIHE 3aCBOEHHS
3HaHb. AHAITI3YI04H €(DEKTUBHICTh BUKOPUCTAHHS
BeOIHAPIB /IS MTPOBEACHHS MPAKTUYHUX 3aHSTh
MIpY HaBYaHHI aHTIIACHKOI MOBH JIJIsI CTY/JCHTIB
3BO, BaXJIMBO BIIMITUTH KOTHITHBHO-IIparma-
THYHI XapaKTePUCTUKU aHTJIOMOBHOTO BeOiHapY.

KornitTuBHO-TIparMaTuyHi acClieKTH aHTJIOMOB-
HOTO BeOiHApy 3 HABYAHHS aHTIIIMCHKOT MOBH — I1€
CYKYITHICTh KOMYHIKaTUBHHUX, JUIAKTUIHHX 1 KOT-
HITUBHMX OCOOJIMBOCTEH, SIK1 BU3HAYAIOTh, SIK IO-
JIA€THCS, CIPUAMAETHCS Ta 3aCBOIOETHCS 1H(POP-
Marlis B oMy dopmari. Takuii BeGiHaAp MOETHYE
NearorivHy MeTy 3 IHTepaKTHBHOIO OHJIAIH-B3a-
€MOJII€T0, 110 BIUTUBAE HA MOBHI CTpaTerii Ta CIio-
coOM KOMYHIKaIl1 MK BHKJIaJa4eM 1 clTyXaqamu
(lapenko, 2011).

OKpecIMMO KOTHITHBHI XapaKTePUCTUKH.

Inpopmayiiina nacuuenicmos ma cmpykmypo-
8aHicmMb € KIIFOYOBUMHU KOTHITUBHUMU XapaKTe-
pUCTHKaMH Oy/b-SIKOTO HaBYAJIBHOTO BeOiHADY,
0COOJIMBO KOJIM HIETHCSI PO BHKJIAJaHHS 1HO-
3eMHOi MOBHU. BoHu 3a0e3neuyroTh eeKTUBHE
CIIPUIHATTS, 0OpOOKY Ta 3aCBOEHHS 1HpOpMAIIii
cllyXauyaMH, 3MEHIIYIOTh KOTHITHBHE HaBaHTa-
JKCHHS Ta MiATPUMYIOTh yBary aymauTopii mpoTs-
TOM 3aHATTsI. Marepiaj noJa€eThCs B JIOT1UHIN Ta
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MOCiA0BHIM (opMi (BCTYII, TOSICHEHHS, PUKJIA-
¥, BIIPaBH, IMiJICYMOK). YacTO BUKOPUCTOBYIOTh
CIIAiT, TaOJHIIi, CXeMH, IO CIPHSIOTH 30POBOMY
crpuiiHATTIO. [H()OpMaIiiiHa HACUYCHICTD — IIe
KUIBKICTh Ta SKICTh HABUYAJHLHOTO KOHTEHTY, SIKUI
MO/TA€ThCSl YUaCHUKaM BeOiHapy 3a 0OMEKCHHI
MIPOMIXKOK 4acy. Y KOHTEKCTI BUKJIaIaHHs aHTJIiH-
CBKOI MOBH II€: ITOJaHHS JIHIBICTUYHOI'O Mare-
piany (Iekcuka, TpaMaTrhka, BUMOBa, (DYHKITI0-
HaJIbHI CTPYKTYPH); BAKOPUCTAHHS ay TCHTHYHHUX
MIPUKIIAJIIB — BiJI€O, aydio, A1aJOTiB; OEHAHHS
TEOPETUYHUX MOSICHEHb 3 IPAKTUYHUMU 3aBJIaH-
HSIMH; ONITUMAJIBHUIN 00CsT iHpOpMaIii 111 0HO-
ro 3aHATTS, AKUH BiAIOB1IA€ KOTHITUBHUM MOX-
JUBOCTSAM ayautopii. CTPYKTypOBaHICTh O3Ha4Ya€e
JIOT1YHY, TIOETAITHy OpraHi3allilo 3MIiCTy BeOiHApY,
IO JIOTIOMAra€e CTYJACHTaM JIETKO OPiEHTYBATHCS
B MaTepiaii. Y TUIIOBOMY HaBYaJbHOMY BeOiHapi
BOHA PEaJi3y€eThCs Uepes:

— BCTYITHUI OJIOK — YCTAaHOBJICHHS] KOHTAKTY,
dbopmymoBanHs metr 3aHATTs (Today we’ll learn
how to use phrasal verbs in daily speech);

— TOSICHIOBAJIBHHUI OJIOK — TOIaHHS HOBOTO
Marepiany 3 MpuKIagaMu, Bidyali3alli€ro, iIHTep-
AKTHBHHMU CIIEMCHTAMU;

— TPAKTUYHHUH OJOK — 3aBIaHHs JIs BiJIpa-
mroBaHHs (YCHI BIIpaBH, 4atu, breakout rooms);

— TIJCYMKOBHH OJOK — y3arajbHEHHs, ped-
JIeKCis, BIAMOBII Ha 3anmuTaHHs. Take CTPYKTY-
pYBaHHsI JIoIIOMarae: MmiATpUMYBaTH JIIHIHHICTh
Ta JIOTIKYy BHKJIAy; 3HUKYBaTH KOTHITUBHE Ha-
BaHTa)XCHHST; YITKO TI03HAYATH MEPEXOIU MIXK eTa-
MaMy HaBYAHHS, aKTHBI3yBaTH yBary ciyxadiB
y KIIFOYOBI MOMEHTH.

{06 miICHINTH CTPYKTYPOBAHICTh, BUKJIa1a4
BHKOPHUCTOBYE CUTHAJIBbHI CJ10Ba Ta (Ppasw, sSKi 10-
MOMAararoTh CllyXadaM OpI€HTYBaTHUCS:

First, let’s look at...— modaTok HOBOTO €eTary;

Now, moving on to... — mepexiJ J0 iHIIo1 yac-
THHY;

To sum up... — MiJACYMOK;

Finally..., In conclusion... — 3aBepiieHHs.

[ndopmanifina HaCHYEHICTH Ta CTPYKTYPO-
BaHICTh aHIJIOMOBHOTO BeOiHapy 3a0e3MeuyroTh
KOTHITUBHY JOCTYMHICTh MaTepiaiy, MiITpuMy-
IOTh KOHIIGHTpAIil0 YBaru i e(heKTUBHICTh Ha-
BYaJIBLHOTO Tporiecy. Came 4iTKe CTPYKTypyBaH-
Hsl KOHTEHTY JIa€ 3MOTY YYaCHHKaM HE MPOCTO

OTpUMYyBaTH 1HGOpPMAaIlito, a 3aCBOIOBATH ii CBi-
JIOMO Ta LIECIPSIMOBAHO.

llpaemamuyni xapakmepucmuku aHe10Mo8-
HO20 HABYAIbHO20 6eOiHap)y BKIIIOYAIOTh 0COOIH-
BOCTI KOMYHIKaTHBHOT OpraHi3aiii TUCKypcy, sSKi
B1100pakaroTh I1iJ11, IHTEHIIIi Ta CIocoOu MOB-
JICHHEBOI B3a€MOJIi MIDK BHKJIaZadeM 1 cllyxa-
yaMu. BoHM BU3Ha4aroTh K came iH(opmarris
MOJAETHCS, CIIPUIMAETHCS, OCMUCIIIOETHCS 1 BU-
KOPUCTOBY€ETHCS B MIPOLIEC] HABYAHHSA. Y KOHTEK-
CTi HaBYAJIBLHOTO BeOiHAPY 3 aHIIIMCHKOI MOBH
mparMaTHka BiJirpae 0COOIMBO BaXKJIIUBY POJIb,
a/pKe KOMYHIKaIlis BiI0yBa€ThbCsl B OHJIANH-TIPO-
CTOpi, 1€ IS MIATPUMKHU yBaru Ta 3aJly4eHHS
CJIyXadiB BUKOPHCTOBYIOTh CIIeIIM(idHI MOBJICH-
HeBi crparterii (Kymr, 2021, ¢. 120).

Jlo MOBJICHHEBUX CTpaTeTiii HaJIC)KUTh Ha-
BYAJIbHO-KOMYHIKaTUBHA CHpAMOBaHicTh. OCHO-
BHA METa HABYAIIBHOTO BeOiHAPY — HABYUTH €(eK-
TUBHOTO BUKOPUCTAHHS aHIIIIHCHKOT MOBH, TOMY
MparMaTUYHUN aceKT 30CePeKYEThCS Ha TaKUX
GYHKITISAX:

— 1iHcTpykTuBHiH (Listen and repeat after me);

— mnosicHtoBanbHIN (This structure is used in
everyday speech);

— wmotuBaniiHii (Great job, keep going!);

— peryiasaTuBHIN (KepyBaHHs yBarorw, TeM-
MIOM, aKTUBHICTIO CJIyXadiB).

VY nparmaruyHOMY IUIaH1 BUKJIa/1ad HE IPOCTO
noBiiomJIsie iH(OpMaIIito, a CIIPSIMOBYE TPOIIEC
HABYaHHS Yepe3 MOBY.

[TparmMaTu4Hi XapaKTepUCTHKH TIOB’s13aHi 3 1H-
TEPAKTUBHICTIO KOMYyHiKalii. [HTepakTUBHICTh —
KJIFOUOBA MparMaTH4Ha XapaKTepucTHKa BeOiHa-
PY, 110 CTBOPIOE e(heKT XKUBOI MpUCyTHOCTI. BoHa
peaizyeThes yepes:

— mpsMe 3BepHEHHs 1o ydacHuUkiB (Can
anyone give me an example?);

— OIUTYBaHHS Ta TECTU B PEXKHUMI pEaIbHOTO
qacy;

— AKTUBHE BUKOPHCTAHHSI 4ary, peakilii (emMo-
11, IHECCHHS PYKH);

— KOPOTKI 3aBJaHHs B mapax abo rpymax
(breakout rooms).

Yce e cupuse: GopMyBaHHIO 1aJOTTdYHOC-
T1 JUCKYpPCY, MIATPUMAHHIO YBaru y4acHHUKIB.
IIBUJKOMY OTPUMAHHIO 3BOPOTHOTO 3B’SI3KYy Ta
MIIBUILICHHIO PIBHS 3aJTy4YCHHS.
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Barome 3Ha4yeHHs Bimirpae agamnrailisi MOB-
neHHs g0 ayautopii. Taka aganraiis 3MeHIIye
KOMYHIKaTUBHI 0ap’epu Ta cripusie €(peKTHBHOMY
3aCBOEHHIO Marepiairy. Y mparMaTiyHOMY IUIaHi
BUKJIaJ1a4 MIPHUCTOCOBYE MOBIICHHSI JI0 PiBHSI MOB-
HOI KOMIETeHIIli ciryxadiB. Lle MiCTUTB: KOHTp-
OJIb TEMITy MOBJICHHS Ta 1HTOHAIIii; CIIPOIICHHSI
CUHTAKCUYHUX KOHCTPYKIIii; MOSICHEHHS HOBOL
JICKCUKH TIPOCTUMH CIIOBAaMH 200 Yepe3 KOHTEKCT;
MOBTOPEHHS Ta Mepedpa3yBaHHs; BUKOPUCTAHHS
HeBepOaIbHUX CUTHAIIB (PKECTH, Bi3yaslbHI aK-
nenty, cnaian) (I'puromkina, SIuenko, 2023).

Moenennesi akmu sk npacmamudnuil incmpy-
menm. Y CTPYKTypi BeOiHapy MepeBaKarOTh:

— JHMPEKTHBHI (CIOHYKaHHS 10 1ii);

— 1iHdopmaruBHi (epeaaHHs 3HAHb);

— TOSICHIOBaJbHI (PO3KPUTTSA CYTHOCTI Ta
B3a€MO3B’A3KIB JIJI KPAIIOTO PO3YMiHHSA);

— MOTHBaIiiHI (TATPUMKA, 320X0UCHHS).

Taki MOBJICHHEBI aKTH 3a0€31E4YIOTh (QyHK-
IOHAJIBHY TUHAMIKY 3aHSTTS W CTPYKTYPYIOTh
B3aEMO/IIIO.

HapyaHHs OHJIAliH YacTO CyNpPOBOIKYETHCS
3HWKCHHSIM KOHIICHTpAIlii yBaru, TOMy BUKJIaa4q
aKTHMBHO BUKOPHCTOBY€ MOTHBAIIiiHI IparMaTiy-
HI CTpaTerTii, IK-0T MO3UTHUBHA OIIHKA, 3aTy4CHHS
JI0 CHIBHOT 111, CTBOPEHHS APY>KHBOI aTMocde-
pu. MoTtuBaliiiHa nmparMaTiuka J0roMarae 3Hu-
3UTH TICUXOJIOTIYHUN Oap’ep, MiBUIIUTH BIIEB-
HEHICTh 1 cpopMyBaTH MO3UTHBHY HABYAJIbHY
YCTaHOBKY.

[IparmMaTtu4Hi acrekTH aHTJIOMOBHOTO Ha-
BUAJILHOTO BE€OIHApPY OXOIUIIOIOTH: YiTKy Ha-
BYAJIbHO-KOMYHIKaTUBHY CIIPSIMOBaHICTh, BHCO-
Ky 1HTepaKTUBHICTb, aJIalITUBHICTh MOBJICHHSI,
BUKOPUCTaHHS MOBJICHHEBHX aKTiB, CIIPIMOBaHHX
Ha HaBYAaHHS Ta MOTHBAIIIIO Ta MparMaTu4He BU-
KOPHUCTaHHs TEXHIYHUX 1HCTpYMEHTIB. BeGinap
MEPETBOPIOETHCS 3 MPOCTOTO OHJIAWH-YPOKY Ha

e(heKTUBHUI KOMYHIKaTUBHHI TIPOCTIP, Y AKOMY
YYaCHHKH HE JIUIIIE TTACUBHO CIIyXaloTh, a i aK-
THBHO B3a€MOJIIFOTh, 3ACBOIOKOYM HOBI 3HAHHS
B IIPUPOTHOMY MOBJICHHEBOMY CEPEIOBHIIIL.

BucHoBku. KorHiTUBHO-TIparMaTu4Hi aClICKTH
AHTJIOMOBHOTO HaBYAJIBLHOTO BeOIHAPY 0a3yrOThCs
Ha: IO€THAHHI BepOaIbHUX Ta HEBEPOAbHUX 3a-
co0iB KOMyHiKallii, IHTEpaKTUBHOCTI Ta ajanTaiii
MOBJICHHS, CIIPSIMOBAHOCTI Ha PO3BUTOK MOBHOI
KOMIIETEHIIiT Yepe3 aKTUBHE 3aJyueHHs CllyXada
Ta YITKIA CTPYKTYpi ¥ MyJbTUMOAQIHBHOMY I10-
JIaHHI MaTepiay.

KornitTuBHO-TIparMaTuyHi acClieKTH aHTJIOMOB-
HOTO HAaBYAJIBHOTO BeOiHApy BHU3HAYAIOTh HOTO
SIK OCOOJIMBUN THIT OCBITHHOTO KOMYHIKaTHBHO-
r0 MPOCTOPY, Y SKOMY TOEIHYIOTBCS TepeIaHHs
3HaHb Ta IHTEPAKTUBHA B3aeMois. Takuit popmar
Ma€ He JIMIIC TUAAKTHYHY, @ i KOMyHIKaTHBHY,
KOTHITMBHY Ta MOTHBAIHY QyHKIII1, 110 320€3-
nevye e(heKTUBHE ONIaHyBaHHS 1HO3EMHOI MOBH.

3 mparMaTHYHOTO MOTISY BU3HAYAIEHUMH €:
IHTEPAaKTUBHICTh KOMYHIKAII1 MI>K BHKJIaJa4eM
1 CJlyXa4am#, 110 CTBOPIOE €(DEeKT MPUCYTHOCTI Ta
CITIBMpAIli. afanTallis MOBJICHHS /10 PIBHS ay/u-
TOpIi, SIKa MABUIIYE AJOCTYITHICTD 1 3pO3yMUTICTh
MaTepialy; BAKOPUCTAHHSI MOBJICHHEBUX aKTIB 13
JIOMiHYBaHHSIM JUPEKTUBHHX, MOSICHIOBAJIBHUX
1 MOTHBAIIHHUX CTpATeTiH.

Tak, KOTHITUBHO-TIparMaTUYHa OpraHi3allis
BeOiHApy HE JHIIe 3a0e31euye 3aCBOEHHS MOB-
HOTO Marepiajy, a i CTBOPIOE JUHAMIYHE KOMY-
HIKaTUBHE CEpPEIOBUIIIE, OPIEHTOBAHE HA AKTUBHY
y4acTh, PO3BUTOK KPUTUYHOTO MHUCIICHHS, MOB-
JICHHEBMX HaBUYOK Ta MOTHBAIIIT IO TIOAJIBIIOTO
HaB4YaHHs. EekTuBHICTh BEOIHAPY 3aJICIKUTH Bl
30aJ1aHCOBAHOTIO MMOE€THAHHS KOTHITUBHHUX 1 ITpar-
MaTHUYHUX YUHHHKIB, K1 BU3HAYAIOTh SKICTh Ha-
BYAJIHHOI B3a€MOJIii Ta ITMOWMHY 3aCBOEHHS 1HO-
36MHOI MOBH.
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Ymsipos K. T. KorHiTUBHO-IIpArMaTH4YHI ACHIEKTH AHIJIOMOBHOIO BebiHApPY

Crarts aHanmi3ye KOTHITHBHO-IparMaTW4Hi acleKTH aHIIOMOBHOTO BeOiHapy $IK iHCTpyMeHTY (opMyBaH-
HS 1HIIOMOBHOI KOMYHIKQTUBHO{ KOMIIETEHTHOCTI CTYNEHTIiB. PO3MIsfmaroThCs TEOPETHKO-METONONOTIUHI 3acajy
3aCTOCYBaHHs BeOiHApiB Y MpoLEci BUKIaJaHHS aHTIIHCHKOT MOBH, iX CTPYKTypa Ta (yHKIiOHAJIbHI 0COOIMBOCTI.
AKIIENTOBaHO yBary Ha poji IHTEPaKTUBHHUX TEXHOJOTIH, 0 3a0€3MedyI0Th aKTHBHY B3aEMOJIII0 MK BHKJIaadeM
1 CTyIeHTaMu Ta CIPUSIOTH IMiBUIIECHHIO PiBHS 3aIy4eHOCTi i MOTHBaLii 10 HaBuaHHs. [IpeacTaBIeHO KOTHITHB-
Hi XapakTepucTukd. JloBeneHo. mo iHpopMaliiiHa HACHYEHICTh Ta CTPYKTYPOBAHICTh € KIOYOBHMH KOTHITHBHH-
MH XapaKTepUCTHKAaMHU OyAb-SKOTO HaBYAJIBHOTO BeOiHApY, 0COOIMBO KOJM HIETHCS MPO BUKIAZAHHS 1HO3€MHOI
MOBH. BHCBITIIEHO CTPYKTYpOBaHICTbh, SiKa O3HAYa€ JIOTIUHY, MIOSTAIHY OpraHi3aIliio 3MicTy BeOiHapy. Po3kpuro
MparMaTuyHi XapakTepUCTUKN aHTJIOMOBHOTO HABYAJILHOTO BeOiHAPY, IO MICTATH OCOOIMBOCTI KOMYHIKATHBHOI
oprasizaiii JUCKypCY, SKi BiJoOpaXaroTh IIUTi, IHTEHIIIi Ta CIOCOOM MOBJICHHEBOI B3a€EMOJii MiXK BUKJIAJadeM i
cinyxadamu. [IparMaTHaHUi aclieKT 30CepeKy€eThCs Ha TaKMX (YHKIISAX: IHCTPYKTUBHIN. TTOSCHIOBAIbHIN, MOTH-
BaIliffHil Ta perynsaTuBHiA. Ha 0CHOBI aHami3y BUSBIEHO. 1[0 MTparMaTW4Hi XapaKTePHCTHKU MOB’3aHi 3 iHTepaK-
THBHICTIO KOMYHIiKaIlii. [HTepakTHBHICTh — KIJIIOYOBA MParMaTHYHA XapaKTEPUCTHKA BEOIHAPY, IO CTBOPIOE e(hEeKT
KHBOI IPUCYTHOCTI. PO3TISIHYTO MOBIICHHEBI aKTH K TPpAarMaTHYHIN IHCTPYMEHT. Y CTPYKTypi BeOiHapy mepeBaka-
I0Th IUPEKTHBHI, OSACHIOBAIbHI Ta MOTHBALII{HI MOBIEHHEB] akTh. [IparMaTuyHi XapakTepUCTHKU aHTJIOMOBHOTO
HABYAIHHOTO BeOiHAPy OXOILTIOIOTH: HiTKy HAaBYAIBHO-KOMYHIKATHBHY CIIPSIMOBAHICTh, BUCOKY IHTEPAaKTHBHICTb,
aJaNTUBHICTh MOBJICHHS, BUKOPUCTAHHS MOBJICHHEBUX aKTiB, CIIPSIMOBAaHMX HA HABYAHHS Ta MOTUBALIIO 1 Iparma-
THYHE BUKOPUCTAHHS TEXHIYHHX THCTPYMeHTIB. [liKkpecroeThcs 3HAYEHHS MOEJHAHHS KOTHITUBHHX MEXaHI3MiB
CTIpUAHATTS iH(OpMaIIii 3 MparMaTHIHUMU CTPATETIIMI KOMYHIKAIIi{ sl TOCATHEHHS MAKCUMAITbHOI e(DeKTUBHOCTI
JIMCTAHIIIHHOTO HABYAJIBHOTO TIPOIIECY.

Knioyosi cno6a: KOTHITHBHO-TIparMaTHYHI XapaKTePUCTHKH, aHTTIOMOBHHH BeOiHap, iH(opMaIliiiHa HaCHIEHICTb,
CTPYKTYPOBaHICTh, B€OIHADP, MOBJICHHEBI aKTH.
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Umyarov K. T. Cognitive-pragmatic aspects of an English-language webinar

The article analyses the cognitive and pragmatic aspects of English-language webinars as a tool for developing
students’ foreign language communication skills. It considers the theoretical and methodological foundations for
using webinars in English language teaching, their structure and functional features. Attention is drawn to the role
of interactive technologies that ensure the active interaction between teachers and students and contribute to the
level increasing of engagement and motivation to learn. Cognitive characteristics are presented. It is proven that
information saturation and structure are the key cognitive characteristics of any educational webinar, especially
when it comes to teaching a foreign language. The structure which means the logical, step-by-step organisation
of the webinar content is highlighted. The pragmatic characteristics of an English-language educational webinar
are revealed, including the features of communicative discourse organisation that reflect the goals, intentions and
methods of verbal interaction between the teacher and students. The pragmatic aspect focuses on the following
functions: instructive, explanatory, motivational and regulatory. Based on the analysis, it is found that pragmatic
characteristics are related to the interactivity of communication. Interactivity is a key pragmatic characteristic of a
webinar, creating the effect of a live presence. Speech acts are considered as a pragmatic tool. Directive, explanatory
and motivational speech acts predominate in the structure of a webinar. The pragmatic characteristics of an English-
language educational webinar include: a clear educational and communicative focus, high interactivity, adaptability
of speech, the use of speech acts aimed at learning and motivation, and the pragmatic use of technical tools. The
importance of combining cognitive mechanisms of information perception with pragmatic communication strategies
to achieve maximum effectiveness of the distance learning process is emphasised.

Key words: cognitive-pragmatic characteristics, English-language webinar, information density, structure,
webinar, speech acts.
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